
Verkoopsvoorwaarden

Artikel 1
Het bedrag van deze factuur dient contant betaald.

Artikel 2
Klachten dienen bij aangetekend schrijven te geschieden binnen de 8 dagen na factuurdatum.

Artikel 3
Indien het bedrag van deze factuur niet volledig werd vereffend binnen de 30 dagen na factuurdatum, zal er van rechtswege en zonder 
ingebrekestelling door het enkel feit van niet betaling een intrest van 12 % per jaar worden aangerekend op het nog verschuldigde saldo.

Artikel 4
Partijen komen uitdrukkelijk overeen dat indien de factuur 30 dagen na factuurdatum niet werd voldaan, het factuurbedrag van re-
chtswege en zonder ingebrekestelling ten titel van forfaitair en onherroepelijk beding zal verhoogd worden met 10 % en dit in toepassing 
van art. 1152 B.W.

Partijen gaan er uitdrukkelijk over akkoord dat deze vergoeding forfaitair is en dat deze bij afwijking van art. 1231 B.W. niet kan gewijzigd 
worden, zelfs wanneer de tekortkoming slechts gedeeltelijk zou zijn.

Artikel 5
Ingeval van betwisting zullen enkel de Rechtbanken van het arrondissement Turnhout en het Vredegerecht van het kanton Mol bevoegd 
zijn en is het Belgisch recht van toepassing.

Artikel 6
Het aanvaarden van deze factuur geldt als uitdrukkelijke aanvaarding van de verkoopsvoorwaarden.

Conditions générales de vente

Article 1
Le montant de cette facture est payable au comptant.

Article 2
Les réclamations devront être introduites par lettre recommandée au plus tard 8 jours après la date de facturation.

Article 3
Toute facture non payée dans les 30 jours après la date de facturation porte, de plein droit et sans mise en demeure, intérêt à raison 
de 12 % par an sur la somme non reçue.

Article 4
Il est formellement convenu entre les parties que si la facture n’est pas payée dans les 30 jours après la date de facturation, le montant 
de la facture sera, de plein droit et sans mise en demeure, à titre de clause forfaitaire et irrévocable, augmenté de 10 % et ceci selon 
l’article 1152 C.C.B.	

Les parties s’accordent formellement sur le fait que cette indemnité soit forfaitaire et que celle-ci, selon l’article 1231 C.C.B. , ne puisse 
être modifiée, même si le retard ne devait être que partiel.

Article 5
En cas de contestation, seul les tribunaux de l’arrondissement de Turnhout et le justice de paix du canton de Mol sont compétents.

Pour tout ce qui n’est pas expressément régi par les présentes conditions générales, la loi belge est applicable.

Article 6
L’acceptation de cette facture équivaut à l’acceptation formelle des conditions générales de vente.


